
MM
M

X X V I I . évfo lyam . Főes, 1899. péntek, «Septem ber hé 1. 1 9 9 -lk  » á m .

Ilélstlétl A ra k  s
ggéss évre • • 10 frt — tar.
Félévre • • • °  *
fístyedóTre • • 2 * 50 * 
gey hóra • • • — * 85 > 

7gyes szám ára á tar.

K la tf A h lv a ta l  it1 áCSETT, M árii-otca 1. s í .
,  »ir. ítélőtábla épületével

szemben,
jóvá az előfizetések és a 
lap szétküldésére vonatkozó 

felszólalások intézendők.
P O L I T I K A I  N A P I L A P

íztől

PÉCSETT, Várli-ntca 1.
a kir. tábla átellenében, 

hová a lap szellemi részét
illető minden közlemény in 

tézendő.

Kéziratot vissza nem adunk

Hirdetéseket
a kiadóhivatal vesz föl.

Kivihetetlen parancs.
Pécs, 1899. augusztus 31.Nagyon megnyugtató dolog, ha valaki a bekövetkezendő végveszedeleui előtt, a melyet elhárítani úgy sem áll módjában, szemet hunyni képes s abba az illúzióba 

r in g a tv a  magát, hogy nincs is veszedelem, folytatja teljes léleknyugalommal megszo­kott életmódját, mintha teljesen uralkod­nék a viszonyok fölött, a melyek már régen a fejére nőttek.Az ilyen embernek megvan legalább az a szerencséje, hogy a katasztrófa tény­leges bekövetkeztéig is élheti világát, ráér búsulni akkor is, mikor a baj tényleg már bekövetkezett. Az igaz, hogy ezt könnyel­műségnek nevezik a közönséges életben, de hát magán emberrel szemben kinek mi köze hozzá, ha vakon rohan a veszede­lembe s az örvény felé vezető útjában még élvezi, amit élvezhet.Egészen más elbírálás alá esik az államférfiu könnyelműsége, a melylyel szem elől téveszti az örvényt s csak akkor haj­landó hinni annak létezésében, ha már belébukott. Az államférfiu milliók érdekét, államok jólétét és boldogulását hordja vál- lain s mindezt magával rántja, mikor belé rohan a veszedelembe, a helyett, hogy azt előre látva, más útra térne, amely talán fáradságosabb, de elkerüli a fenyegető örvényt.
A „Pécsi Figyelő1* tárcája.
Karcolatok a szinivilágból.(Egy menyasszony, a kire sorsot húznak.)— A .Pécsi Figyelő* eredeti tárcája. —

A 8 0 -as  évek elején Siótok nem á llt o tt, 
a hol m a. A  bérlőnek még jó  form án csalo­
gatni kelle tt a vendégeket, m ig m a pompás  
nyaralóival és konfortjával versenyre kél B a- 
latonfüreddel úgy, hogy nem m int a k k o r csak 
a szomszéd m egyék közbirtokossága, hanem  
manapság a távo li nagy A lföldről is számos 
vendég lá to g atja  meg.

Ez okból az utóbbi években jó l szerve­
zett színtársulatok keresik fel S iófokot, mig 
a 80-as évek elején a bérlő sziniszaklapok  
utján volt kénytelen (elhívni a sziniigazgató- 
kát, hogy á lljan ak  meg nála is eg y-két hétre  
társulatukkal.

És akadt egy-egy trupp mindig szeren­
csét próbálni.

Ilyen szerencsét próbált 1881 -b en  K . . .  
színigazgató is S iófokon színtársulatával.

Kedvezőtlen nyár, esős zord idő, kevés 
közönség elég egy d irektornak arra , hogy üres 
arénája m elle tt, a zsebe is üres legyen.

Gondolt tehát egyet és okosat. Ez ta ­
lán k irá n tja  őt a zavarából.

Pedig az osztrák államférfiak követik a könnyelmű ember példáját s úgy tesz­nek, mintha egészen rendben lenne a szé nájuk. Utjok végén ott örvénylik a vesze­delem a birodalmi gyűlés obstrukciója képében, amely minden parlamenti műkö­dést lehetetlenné tesz s amely teljes erő­vel készül a delegáció és a kvótaküldöttség megválasztását meghiúsítani. Elég keserves tapasztalatot gyüjthettek már arra nézve, hogy amit ez a féktelen obstrukció célul kitűz, azt el is éri.De hát a delegáció és kvótaküldött- ség hiánya annyira megrendítené a mo­narchia jelenlegi közjogi berendezését, hogy eme veszedelem előtt egészen tanácstalanul állnak s nem tudnak egyébként segíteni magukon, mint hogy egyszerűen ignorálják a veszedelem létét s inkább behunyt szem­mel rohannak belé, semhogy számot vetve annak romboló hatásával, rátérnének arra a másik útra, a melyen a veszedelmet el­kerülni egyedül lehetséges.Ez az út pedig nem más, mint a perszonál unió útja, a melyen nincsen szükség sem delegációra, sem kvótaküldöfct- ségre, amely függetleníti a két szövetséges államot egymás bajától s nem rántja ma­gával az egészséges államszervezetet is a beteg állam sirjába. Erre az útra azonban nem léphetnek, mert azt nem engedi az uralkodó összbirodalmi eszme, a melynek | jelszava, hogy inkább veszszen az egész
Abban az időben egy szép, és fiatal 

énekesnő tűnt tel a vidéki színpadok deszkáin. 
Azt gondolta tehát a d irekto r uram , hogy az 
efféle most felcseperedett prim adonnák örül­
nek a vendégszereplésnek, és hajlandók a jö ­
vedelem bizonyos részéért is játszani, követ­
kezéskép fix d ija t nem  kockáztat.

A jó  gondolat után nosza vasútra ült, 
és fel Budapestre megtudandó a színházi ügy­
nökségnél, hogy a még fruska prim adonna  
jelenben hol leledzik.

A z ügynökség értesítette , hogy a k it ke ­
res, az éppen Budapesten időz, m ert V  . . . 
színtársulata, a hol az énekesnő legutóbb m ű ­
ködött, szétoszlott ; m ert bizony abban az 
időben kegyetlen idők já rta k  a vidéki szí­
nészetre.

A d irektorunknak sem kellett több, stel- 
lungba vágja m agát és siet a kis prim adonna  
lakására.

A mi kis prim adonnánk nagyon m eg­
örü lt a m eghívásnak, főleg annak, hogy für­
dőn, fürdői előkelő közönség előtt já tszhatik . 
Elfogadta tehát a vendégszereplést a tiszta  
bevétel V* rész d ijjazása fejében, hisz még 
úgy sem volt még vendégszereplö életében  
sohasem.

Szerencsére a d irektornak a sovány na­
pok után volt még annyi pénze, hogy a p ri-  
m adonnácskát podgyászostói m agával k iv ihette  
kocsin a vasúthoz s ott, maga és vendége 
szám ára Il-o d  osztályú jegyeket vehetett.

I birodalom, de együttesen, semmint az egy uralkodó jogara alatt szövetkezett két állam külön boldoguljon, mindegyik a maga utján.A Bécsból mind sűrűbben érkező be­avatott értesülések arról adnak hirt, hogy a Thun-kormány egyszerűen nem hisz a delegáció és kvótaküldöttség választásának meghiusulhatásaban s azért ezt az eshető­séget a jövőre való intézkedéseiben egészen számon kivül is hagyja. Megbízhatónak jel­zett forrásból ugyanis azt újságolják, hogy 
a\ osztrák kormány hivatalos ígéretet tett 
a magyar kormánynak a\ iránt, hogy a 
delegáció alkotmányos utón, rendes módon 
meg fo g  választatni Ausztriában s igy a magyar kormánynak egyelőre nem áll mód­jában bármily lépéseket tenni azzal az eshetőséggel szemben, hogy a delegáció nem ülne össze.Egy másik forrás azt jelenti, hogy a közös külügymiuiszter nem hajlandó el­fogadni semmiféle expedienst, mely a kö­zösügyek elintézésénél a delegációk teljesen szabályszerű funkcióját mellőzni akarja. Azért mindenképpen ragaszkodik ahhoz, hogy a Reichsrath a delegációt válaszsza meg. A külügyminiszternek ezt az állás­pontját osztják a bécsi udvari körök is, mert attól tartanak, hogy az esetben, ha 
nem sikerülne a delegációkat megválasz­
tatni’ ismét újabb engedményeket kellene 
tenni Magyarország önálló rendelkezési jo ­
gának, erre pedig semmi esetre sem hajlan-

A  vendégszereplő kisasszony szám ítva  
az esetleges napi 3 0 — 4 0  frt jövedelem re a 
szállodában helyezkedett el, gondolván m agá­
ban ebből m ajd csak k ite llik  a szállodai 
szám la fedezete.

Keserves csalódások m ind járt a pályája  
kezdetén ! ! hová fog ez m enni ? !

És itt  kezdődik elbeszélésünk második 
része —  — ------------------------------------- —  — —

V a lam in t a vendégszereplés előtt, úgy a 
vendégszereplés a latt n apró l-napra  üres vo lt 
az aréna.

A vendégszereplő énekesnő nem  kapott 
sem m it, m ert a semmiből részt adni nem le­
het. A  szállodai szám la pedig napról-napra  
n ő tt;  és a kis leány kétségbe volt esve, m i 
lesz vele ?

A d irektornak hiába panaszkodott, m ert 
az meg vissza panaszkodott és egyszerűen 
vállat vont, egy példát hozván fel neki, hogy 
1 8 5 5 -ben a nagy Szerdahelyi K álm án Győrbe  
m ent vendégszerepelni tele jövedelem  részre, 
és megesett az az eset, hogy felerészben a  
költségek leszámítása után 1 , mond egy k ra j­
cár ju to tt neki. H át m it a k a r ilyen kis kezdő, 
örü ljön , hogy vendégművész szám ban elfo ­
g a d ta tó . "

M á r-m á r sáppadozni kezdett a kis bim bó  
a sok bánat szorongatottsága bizonytalanság­
tól, hogy m iként m enekül meg a nagy teh er­
tő l, a m ely őt a szállodában terheli.



i P É C S I  F I G Y E L Ő 1899. szeptember 1.

d ók  Thun grófnak tehát ki van adva a parancs, hogy az október elejére egybe­hívandó birodalmi gyQléssel minden kése­
delem nélkül választassa meg a delegációt.íme ebben nyilatkozik meg ismét ősi szokásához képest a fejjel falnak rohanó bécsi udvari politika rövidlátása. „ íg y  aka­rom, igy parancsolom!* Ezen tül nem terjed a bölcsessége, amely nem veszi számba, hogy ez a jelszó sehogy sem illik bele egy alkotmányos állam keretébe és ' szemet huny a tényleges viszonyok előtt, a melyek a kiadott parancs teljesítését lehetetlenné teszik.Hisz ha az udvari köröknek csak pa­rancsolni kellene, hogy óhajtásuk teljese­désbe is menjen, akkor szörnyű mulasztást követtek el akkor, a mikor njin paran­csoltak rá az osztrák kormányra, hogy a birodalmi gyűléssel minden késedelem nél­kül fogadtassa el a kiegyezést is. Mennyi kavarodásnak, a nyílt lázadással határos izgalomnak vehették volna elejét az ilyen parancscsal, ha már annyira bíznak benne, hogy nekik csak parancsolniok kell s pa­rancsuk teljesítve lesz.Avagy abban bizakodnak tán, hogy a delegáció választásra nézve kiadott ka­tonás parancs a kívánt eredménynyel fog járni, mert Thun gróf annak teljesítésére Tállalkozott Î Nos ez ugyan gyönge remény­kedés. Hát a Thun gróf elődei, két, három kabinet is nem vállalkozott az obstrukció ! megfékezésére s a parlament akcióképessé tételére, s vájjon járt-e sikerrel egyiknek is a vállalkozása?Vájjon miféle arkánum birtokában le­het az a Thun gróf, hogy most annyira bíznak az ő vállalkozásában ? Hisz most nemcsak a nyelvrendeletek által föltűzelt nemzetiségi szenvedély, de a kiegyezés okozta zsebfájdalmak s a 14. §. törvény­ellenes alkalmazása által sértett alkotmá- n yos érzület is közrejátszanak arra, hogy

az obstrukció necsak szünetet ne tartson, de minden eddigit meghaladó féktelenség­ben törjön ki.Avagy a lex-Falkenhayn módjára ki­eszelt valamely parlamenti csiny utján re­méli Thun a delegáció választását keresztül­vihetni? Hát az ilyen csinynyel ugyan könnyen fölsülhet Thun uram, mert az obstruálók is résen lesznek ám s nagyon közelfekvő a föltevés, hogy Ausztria amúgy is elégedetlen népei az ilyen parlamenti csínyre forradalommal felelnének. Ezt föl­idézni csak nem lehet célja Thun grófnak, annál kevésbé az udvari köröknek.Nem fog tehát bekövetkezni más, mint ami megtörtént a kiegyezés parlamenti tárgyalásának erőltetésével is: a Tiiun- kabinet kénytelen lesz jelenteni, hogy vál­lalkozása, a delegáció megválasztatása nem sikerült s levonni belőle a konzekvenciát, átengedni helyét másnak, aki újra elkezd­hesse a kísérletezést.Csakhogy a közösügyek intézése nem tűr halogatást, itt nem lehet provizó­riumokkal segíteni, mint a gazdasági kiegye­zésnél. Bárki következzék tehát Thuu gróf után, számolnia kell azzal a téuynyel, hogy a Eeichsrath delegációt nem választott. De számolnia kell ezzel a magyar kormáuyuak is, amely akkor már nem helyezkedhetik arra a kényelmes álláspontra, hogy a de­legációk szünetelésének esetére semmiféle lépéseket nem tehet, mert osztrák részről ígéretet kapott a delegáció megválasztására nézve.Be fog tehát következni minden ud­vari parancs ellenére is az, hogy a közös­ügyek intézésénél újabb koncessziót kell majd adui Magyarország önálló rendelke­zési jogának, bármennyire zokon essék is ez az összbirodalmi eszméért hevüló udvari kebleknek.
Egy pár nap m ár ebédelni sem m ent a  

szállóba, pedig a rendes helye meg volt te ­
rítve , 9 el sem le tt fog lalva; hanem  ebéd he­
lyett kisétált a Balaton p artjá ra  tervezgetni, 
gondolkozni a m ódokról, m ikép szabadulhatna  
meg nyom asztó helyzetétől.

A kis prim adonna különben m ár néhány  
nap óta szemet szúrt egy fiatal ügyvédnek, 
ki éppen Siófokon időzött, s rendesen szem  
ben iparkodott ülni a szép kis hölgynek az  
ebéd alkalm ával.

Hogy pedig a hölgyecske hiányzott egy 
pár nap óta az étterem ből, az sehogy sem 
te tszett ü gyvéd ü n kn ek , okát akarta  tudni, 
szóba ereszkedett a pincérrel, de hogy m it 
sugdosott neki kérdezösködésére, azt mi sem  
tud tuk, csak azt, hogy a fiatal fiskális o tt 
hagyta rögtön ebédjét, kalapját vette, és k i­
m ent a Balaton p a rtjá ra  —  ő is.

A keresett hölgyecskét csakham ar fe lta­
lálta —  ebéd helyett —  ott sétált akko r még 
az árnyatlan  Balaton partján.

Hogy illedelmesen közeledett a kis éne­
kesnőhöz, az m agától értetődik. M ost nekünk  
elég csak annyit tudni, hogy ott sétálnak együtt 
a víztükre m ellett.

Fél órába le lt, m ig az ilju ügyvéd m in­
den kapacilác ió já t latba vetette annak az ered­
ménynek az eléréséhez, hogy a kisasszonyt 
karon fogva az étterem be bevezethette.

Hogy m ily felséges dialektikával kapaci­
tá lhatta  ügyvédünk védencét, ahhoz nekünk  
sem m i .közünk ; elég az hozzá, hogy a kis 
prim adonna még egy napig Siótokon m aradt. 
A szállodai számla ki le lt fizetve és h arm ad­

napra a prim adonnának úgy, m int az ügyvéd­
nek hült helyét ta lá ltuk  Siófokon.

Ezen elutazás után három évre keletkezett 
elbeszélésünk harm adik  része.

A kis prim adonnából kereseti énekesnő 
lett. Elsőrendű színtársulat tagja volt Észak 
magyarországon.

Az egész város fiatalsága udvarolt volna 
neki, csak egy baj volt, az : hogy jegyese volt 
a hösszerelmesnek.

A mi siófoki ügyvédünk, ki éppen e n ­
nek a varosnak fia, es letelepedett előkelő, de 
még mindig nőtlen ügyvéde volt, sehogy sem 
tudott m egbarátkozni azzal a gondolattal, hogy 
itt, szeraeláttára, inas em berfia fűzi karjára  
azt, a kiről ö mindig és mindig ábrándozott 
s a kinek egyszerre nyom a veszett úgy, hogy 
ő három álló esztendeig kénytelen volt epekedni 
utánna.

Meg is látogatta egy párszor csakham ar 
a társulat m egérkeztének első napjaiban az 
im ádo ltjá t, hanem mindig leverten hagyta el 
a házat, mert a prim adonna rendesen jegyese 
jelenié'ében fogadta egykori tisztelőjét.

Ezt m ár nem tűrhette igy a fiskus ur. 
K iirtan i akarta  meg a gondolatot is ágyából, 
hogy valaha la tla  a siófoki barátnőjét, csak 
feledni és feledni ; erre  pedig legalkalmasabb  
eszköznek találta a cim borákat, a bort, a 
m ám ort s a cigányt.

Az egész város m egütközött benne, hogy 
mi lelte a józan szorgalmas, szolid ügyvédet —  
de senki sem sejtette az okát —  csak a p ri­
madonna rejtegette magában a m últak em lé-

H í r e k .Pécs, 1899. augusztus 31.
D r e y f u s  K o v á c s é i n á l .— Szomorú história egy rövid családi jelenetben. —

Szem élyek : Kovács T ih am ér üvgyéd.
Bella, neje.
Sárkányáé, anyósa.
P istike, fia.
Böske, szobalány.

Idő : je lenkor. Színhely : a Kovácsék 
ebédlője.

Sárkányné : (Belépő vejéhez.) Jó, hogy 
jön , kedves vöm  uram , m it gondol, elítélik e 
ú jra  ezt a szerencsétlen Dreytust ?

Kovács : (idegesen.) M ár m egint kezdő­
d ik !  (nejéhez) Bellácskám , ebédelünk-e m á r?  
(H in taszékbe dől.)

Bella : (újságot olvas). A zonnal édesem, 
csak legyen egy kicsit tü re lem m el. Épen a 
legérdekesebb résznél tartok  : M erc ier tábor­
nok vallom ásainál.

Kovács : (dühösen felugorva) A z ördög  
vigye el az egész Dreyfus ügyet. Az em ber 
m ár nem  is ebédelhet m ia tta  idejében. (K i­
szól az a jtó n ):  Hé Böske, te r íte n i!

S árkán yn é: De T ih am ér, m i lelte m a ­
g á t?  Soha sem láttam  még ilyen ingerültnek. 
Úgy látszik, m ár ön is a Dreyfus-ellenes p á rt­
hoz szegődött.

Kovács : Szegődött a . . . . m ajd  m it 
m ondtam  kicsoda. Hanem  azért nem  bánnám , 
ha még ma puskacső elé á llítanák. Fél év óta  
se éjje lem , se nappalom . Az utcán »ad j’ Is­
ten* helyett Dreyfus ; a pincér Dreytus-szele- 
tét ajánl ; a cukrász kisasszony Dreytus to r ­
tával kedveskedik ; a V erk li a Dreyfus indu­
lót nyekegteti ; m ikor pedig hazajövök, itt me­
gint csak Dreyfus, meg Dreyfus. (H om lokát 
tö rli). Meg kell bolondulnom , ha rövidesen 
vége nem lesz ennek az ostobaságnak.

Sárkányné : Micsoda ? Ostobaság ? És 
m aga nem restel ügyvéd létére ilyet m ondani ? 
Pfu j ! Dreyfus . . .

Kovács : Egy akasztó lára való gazem ­
ber ! S ha nekem még egyszer előhozzák . . .

Böske: (Egyik kezében tányérok , a m á­
sikban gyürődött ujságlap). Nacsaga kérem  
igaz, hogy Dreyfus felesége . . .

(H ata lm as csattanas, tányérok csöröm ­
pölésé, sikoltozás, pokoli zű rzavar.)

két, midőn ennek hirét hallotta. Ö tudta, hol 
a bibi —  de néma volt, mint a sir.

Egy nagy dáridozás közben erős m ám o­
rában eKzólta m agát barátai közt a mi ügy­
védünk. Sokat m ondott, nagyot m ondott, azt 
m ondotta  : hogy ö e lta rto tta  egykor azt a 
k iért most bánkódik. Többet ennél nem  m on­
dott, hanem hogy ki legyen az, a k iért m ár  
hetszam ra huzatja a ciganynyal és szórja a 
pénzt, azt az ö barátainak nagyon könnyű  
volt m egtudni. Meg is tudták egy 2 4  óra a la tt.

H arm adnapra ezek után kap egy levél­
két a prim adonnánk a jegyesétől, a melyben csak 
annyi állt :

* A történtek és hallottak után kegyed  
feleségem nem l e h e t ....................A n d o r.* A le ­
vélkéhez volt csatolva a jegygyűrű  is.

A levél elolvasása után mint egy kőszo­
bor megdermedt, de uralkodott magan tensó 
gesen s a könnyek helyett mély harag dúlt 
keblében, mire rögtön leült Íróasztalához, be­
pakolta az ö jegygyűrűjét, de egy betűt sem 
irt Andorjának. Visszaküldte minden megjegy­
zés vagy védekezés nélkül.

Egy másik levelet pedig azonnal siófok* 
barátjához m enesztett, m elyben m egírja , hogy 
m indent tud, m ikor, hói és k iknek je len lé té ­
ben beszélt ró la  egy férfiúhoz nem illő lova- 
giatlan m odorban, tisztességtelen szavakat ; 
ezen tettét tehát tegye 24  óra a la tt jóvá, 
ellenben keresse fel holnapután 1 2  ó rako r a 
lakásán, hozzon m agával csak egy tanút, de 
ne feledjen két pisztolyt is hozni, m ert egyi­
küknek meg kell halni.
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D e T ih a m é r!

Kovács : E lpusztu lj a házam tó l, te sem - i 
m irevaló  ! Egy percig sem tű rlek  meg ! M ajd ' 
adok én neked Dreyfus felelégét, de tudom , 
hogy m egem legeted.

Bella : )
Sárkányné )
Kovács : ( Egy székre roskad) N o , ez 

m á r mégis csak sok. E z t m á r nem  lehet el­
viselni. Levegőt, levegőt 1 (k ife lé  indul.)

P istike : (A z  a jtó n  beesve) Apuska, 
Apuska, Jenőéknél Dleyfuszosdit játszottunk, 
oszt én vo ltam  a D leyíusz, de a boldelót nem  
én iltam .

Kovács : (zokogva) E t tu m i üli ? !
(K a lap  nélkül e lroh an .)

Tesszd.

N a p l r a i  1 8 9 9 , ■ i t p ia a k a r  1-én.

N aptár: péntek, szept. 1. — Róm. kath. : 
Egyed. — Prot. : Egyed. Görög-kel. : (aug. 20.) 
Sámuel. — Z*idó : Elül 21 — Nap kél 6 óra 20 
perckor; nyugszik 6 óra 35 perckor. — Hold kél 1 óra 
53 perckor éjjel; nyugszik 6 óra 7 perckor délután.

Időjárás. Kilátás a központi meteorologiai inté­
sét jelzése szerint : Száraz, meleg zivatarok várhatók.A Bzinögyi n agyb izo ttság  ülése délután 3 órakor a városházán.

—  ( B e t e g :  i g a z g a t ó . )  M in t sajná­
la tta l értesülünk, Incédy Dénes a pécsi főgim­
n ázium  igazgatója betegsége folytán huzam o­

sabb időre távozott Pécsről. H elyette  az igaz­
gatói teendőket Gyikos P é te r főgim názium i 
helyettes igazgató fogja teljesíteni.

—  ( A  i t i n t t g y i  b i m o t t a á g  ü l é s e . )  
A  városi szinügyi bizottság K rasznay M ihály  
elnöklete a la tt holnap délután 3  ó rakor a vá ­
rosháza tanácsterm ében ülést ta rt. A z ülés 
tá rg yá t a Tiszay Dezső szinigazgató álta l b e ­
terjeszte tt szereplők névsora, valam int a bérlet 
és helyárak jegyzéke fölötti tárgyalás képezi.

—  ( E g y  k i s  o a i l l a g á a a a t . )  Holnap  
kezdődik szeptem ber hónap, az ősz bava. E  
hónapban a nap 1 óra 3 0  perccel fogy s 23 -án  
reggel 8 ó ra  1 perckor a nap a Mérleg jegyébe  
lép, a m i hivatalosan is je len ti az ősz kez­
detét. Holnap 13 óra 19 percnyi lesz a nap  
hossza, m ert a nap 5  óra  2 0  perckor kel es !

B árm i gyerm ekes haraggal ir t  levél volt, 
m ég is m egtette hálását.

A z ügyvéd a levél vétele után haladék­
ta lanu l m egjelent prim adonnánk lakásán.

Hogy m ilyen volt a fogadtatás, azt el 
lehet képzelni. Szem rehányás és védekezés­
ből állt az egész diskussio ; m ig egyszerre  
térdre  om lik az ügyvéd ur és m egkéri a p ri­
m adonna kezét, m ert úgym ond : nemesebben, 
szívesebben és hőbb vágvgyal nem  teheti jo b ­
ban jó vá  te tté t, m in tha Isten, világ és törvény 
szerint feleségül veszi.

M eghatottan em elte  fel ügyvédünket a 
hölgy, kezet nyú jtva , hom lokon csókolta s 
csak ennyit m ondott : »ön  nemes fé r fiú .» ---------

A vidéki városban rögtön hire megy 
m indennek, íőkép a szokatlan dolgok villám ­
gyorsan utat törnek m aguknak és szájról- 
szájra adta a h irt az egész város közönsége, 
hogy a prim adonna és . . . .  ügyvéd je ­
gyesek.

A hős szerelm esnek sem kellett több. 
Ez meg szegény feje m ajd megbolondult bá­
natában, hogyan ! az ö jegyesének éppen az 
legyen a jegyese, a ki m ia tt m egvetette —  
—  —  —  még gondolatnak is borzasztó.

Es m indehhez abban képzelődött ez a 
hős szerelm es flótás, hogy m ind ez csak az ö 
kijátszására történt s az az ördögi féltékeny­
ség vegyest azzal a tudatta l, hogy most más 
a boldog és nem ő, most más karolja azt az 
isteni karcsú derekat, a m elyhez csak neki 
volt eddig joga. most más van a még tegnapi 
jegyesénél otthon és nem ő, most ö neki ott I

6 óra 3 0  perckor nyugszik ; 3 0 -á n  azonban  
m ár 5  óra 5 0  perckor kel és 6 ó ra 3 9  perc­
kor nyugszik a nap, hossza tehát csak 1 1  óra  
4 9  perc lesz. A hold járása a következő : 
ujhold 5-én 4  óra 4 perckor reggel lesz ; első 
negyed 11-én  éjjel 11 óra 15 p e rc k o r; hold­
tölte 19-én délután 1 óra 48  perckor és utolsó 
negyed 2 6 -án  délután 4  óra 19 perckor. E  
hónap ünnepekben nem bővelkedik ; egy ün­
nepe lesz csak, Kisasszony napja, m ely 8 d ikára, 
péntekre esik s m elyet az ő rangyalok vasár­
napja előz meg. Nevezetes nap e hónapban  
szeptem ber 29  dike, szent M ihály napja, m ely  
a gazdaságokban a nyári m unkák végét je ­
lenti, m ikor a földekről a nép behurcolkodik  
a falvakba, városokba. Es gyászos nap e hó­
napban szeptem ber 10-d ike , a m ikor Erzsébet 
kirá lyné  áldott é letét gyilkos kéz o lto tta  ki 
és szeptem ber 18 -d ika , a királyné temetésé­
nek napja !

— (A féltő b aran yai ref. egy­
házm egye közgyűlése) m int előre je ­
leztük, f. hó 2 2 — 2 3 -án  folyt le. Igazabban  
szólva törvényszéki ügyek, m elyek szám a 17 
volt, még 24 re is átterjedtek s a b írókat 11 
óráig foglalkoztatták. H a naponként tudósítást 
nem adhattunk is, érdekesnek ta rtju k  a gyű­
lés főbb m ozanatairó l beszámolni.

A z uj gondnok, Á d á m  András kúria i bíró  
székét eskütétel után foglalta el, magvas be­
szédében rám utato tt, hogy itt sok a tenni való 
s e m unkából m indenki vegye k i a maga ré­
szét, m int kiveszi ő, ki nem a szó, hanem  a 
te tt em bere. Nagy éljenzés fogadta.

A tárgyak közt első sorban említést é r­
dem el a más felekezetüek iskolatentartási d i­
ján ak  kérdése, m ely még hétfőn délután ko 
m olyán m egtárgyaltatván az előértekezleten, 
változtatás nélkül fogadtatott el. E  szerint a 
teljes precizitással körü lirt felszám ilási módok 
m ellett visszaélés nem történhetik  s a legked­
vezőtlenebb helyen is a d ij 1 2  ir to t meg 
nem haladhat, a második s többi gyermekei 
ugyanazon szülőknek a felszám ított d ijnak  
csak felét- felét fizetik. E határozat a közoktatás- 
ügyi m in isztérium nak, a várm egyének s ha­
tóságoknak is megküldetik s alaptalan  pana­
szoknak be lesz az útja zárva.

nincs keresni valója stb. egészen e lkáb ito tták  
a gyereket.

De nem azért színész a színész, hogy ne 
gondoljon nagyot és merészet.

Felkereste tehát tegnapi jegyesét és ösz- 
szedte minden szinészi ta lentum át. S irt, kö- 
nyörgött, esdeklett, ruhaszegélyt csókolt, m ár 
a cipő hegyéhez közeledett a jka , midőn meg­
szánta színészünk vergődését a kegyes p rim a­
donna és tudtára adta, hogy az eljegyzés 
szóval ugyan m egtörtént, de ahhoz sok szó 
fér, hogy abból házasság is legyen.

Az elkeseredett színész ebbe is bele 
nyugodott egyelőre és éppen távozni akart, 
m időn betoppant a szobába az uj jegyes 
Tableaux. —  —  — ----------— --------------------------

A szoba úrnője rögtön feltalálta m agát.
Ügyvéd jegyesét őszintén lelvilágositotta  

m iért látogatta meg volt jegyese ; m egbánta  
te tté t és ő is jóvá akarja  tenni h ibáját, mert 
a mit tett, tette azért, m ert megsemmisülve  
érezte m agát azok után, a m it ö n  m ondott fe ­
lőlem —  s ö n  édes barátom , fordul az ügy­
véd leié, szinte jóváakarta  tenni h ibáját, m ert 
az e le jte tt szavai végeit vesztettem  el jegye­
semet, tehát kárpótolni a k a rt —  és ezen el­
határozása igazán nemes jellem ére vallott, de 
m ert most két jegyesem van. két térjem  nem  
lehet. Következéskép választanom kellene Önök 
közül. En azt nem akarom , hanem a sorsra 
bizom . Felirom  neveiket egy cédulára s a me­
lyiket kihúzom  az lesz a férjéin. Megegyeznek  
abban ?

Egyik sem akart beleegyezni.

P É C S I  F I G Y E L Ő
Nagyobb izgalm at ke lte tt az, bogy a b a- 

ranyam egyei árvaházban  levő ref. gyerm ekek  
a vallástan it ássál szemben renitens álláspon­
tot foglalnak el, a m i a m ostani vezette  te  
nevelés m ellett m ásként nem is lehet. Erélyes  
á tira t in tézte tik  a várm egyéhez, m ely ha ked - 
vezőleg nem intéztetik  el (az á rvab áz világi 
gondnokra bízását értvén ez a la tt), felebbezni 
tog az egyházm egye a m inisztérium hoz.

Viszló a leikészi dijlevelét készpénzre  
vá lto zta tta  s ezáltal korszerűbb adórendszer 
felvétele m ellett uj ősvényt tápod. Gordisa is­
ko lá já t községivé tette . Dencsházának az á lla ­
mosítás nem  engedélyeztetett, a szegény Bissé- 
nek a já n lta to tt.

A z egyházkerületi közgyűlésre képvise­
lőkul F e je s  Sándor lelkész és P a k u sg i G yula  
t. b írák  vá lasztta ttak . Szám vevőszék és tanügyi 
bizottság jelentései nyom án intézkedések tétet­
tek. A közgyűlés 2 3 -á n  véget ért.

A bírósági ülések azonban teljes másfél 
napig ta rto tta k , noha 9  óráig ta rto tt az ülte. 
Egy ügyben, m elyben az e. m . ügyész meg­
sértése forgott szóban, a pesti e. megye ügyé­
sze vo lt delegálva, ki csak ez ügy tárgyalá­
sára jö tt le, nem  nagy öröm ére a panaszlottnak. 
A z ügyész, dr. Sea b ó  igen derék ur, de a  
tárgyalás után rögtön távozott. A bíróság fe­
gyelm i és közigazgatási kérdésekben Íté lt s 
előbbiekben 4  pap és 1 tanító  felett hangzott 
el m arasztaló  ítélet.

A z uj gondnok valódi m agyar em ber, k i 
m inden za jn ak , ünnepeltetésnek ellensége e l- 
annyira, hogy a hivatalos fogadtatáson kívül 
még csak egy tósztot sem engedett meg m a­
gára m ondatni.

Ellenben m inden m unkában fárad hata t­
lanul résztvesz, de ezen kívül sem vonja el 
m agát, hanem  környezetében ta lá lja  jól m a­
gát, szellemes társalgásával, jó ízű  anekdotáival 
s tarta lm as élete visszaemlékezéseivel é lénkítve  
s tevén em elkedetté a társalgást. A bírósági 
üléséknek magasabb színvonalat ad a h ivato tt 
bíróra valló vezetéssel, m ely a telekre és a  
hallgatóságra is észrevehető benyom ást gya­
koro l. M egem lítendő még őszinte, kom oly és 
m ély vallásos érzelm e, mely abban nyilvánult, 
hogy az évek óta az esperesi jelentésekben  
szereplő hiányt, m ely az istentiszteletek vég­
zésében it t -o t t  m utatkozott, azonnal észreve- 
vén, erélyes határozatta l vetett annak véget a  
közgyűlés.

M indennek dacára a cédulákat m egírta  te  
az ügyvéd kalap jába tette.

A prim adonna határozottan ehhez a m ód­
hoz ragaszkodott.

A két fiatal em ber erőssen protestált. 
Sem m i ellenkezés.

A cédulát k ihúzta a prim adonna és nya­
kába boru lt a színésznek. T ied  vagyok!

Itt  most m ár nem használt sem m iféle  
ügyvédi rep lika , duplika, a prim adonna a le­

endő férje karjába  dugva kezét megáll az ügy­
véd előtt és igy szól :

—  Kedves barátom  ! ö n  velem egykor 
igazán jó t te tt és nemesül viselte magát. Eze­
lőtt 3 évvel Siófokon elkeseredett nyom asztó  
helyzetem ben kisegített, itt m ondja meg a le­
endő férjem  előtt szemtől szemembe, volt-e  
szivessegének ára, nem -e kölcsön fejébe tette , 
m ikor és honnét kü ldtem  meg önnek a pénzt?

A z ügyvéd lesújtva válaszol :
—  ö  nagyságának 3  évvel ezelőtt köl­

csönöztem 5 0  frto t, ezt m egküldte két év előtt. 
Szívességemnek ára  nem volt.

Es most halljon engem ügyvéd ur. 
F o ly ta tja  a leendő menyecske. A szeretet és 
a szerelem  közt nagy a különbség, ö n t sze­
retem  és szeretni fogom önzetlen nemes szi­
véért, m ert szeretetem et igazán kiérdem elte, 
de nem a szerelem  meleg hevével, m ert 3  év 
előtti rövid ismeretségünk 3 évi távol lét u tán  
nem izm osodott meg úgy, hogy elválhatlan  
szerelm et érezzék ön iránt, vagy ön irán tam . 
Ha mi szerettük volna egymást a szerelem  he­
vével, 3 évig ki nem álltuk volna, hogy egy­
mást fel ne keressük ; ugyan m ondja meg te -
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A tapasztaltak után ki m erjük  m ondani, 
hogy a felső-bárány ai ret. egyházm egye sze­
rencsés választásával m egtalálta a helyzet 
em berét s szívből k íván juk, hogy a hozzáfűzött 
szép rem ényeket a vyllás-erkölcsiség hasznára 
valósíthassa meg.

Mint gyűlés előtt, úgy utána is látoga­
tást tett az uj gondnok Siklóson az ottani 
lelkésznél, k i ifjúkori ismerőse, valam int P a k u -  
szí G yula e. m. tanácsbirónál is.

— ( F e g y v e r  a  g y e r m e k  k e z é ­
ben.) F. hó 25-én  a Dom bóvárhoz 1 ó ra­
já rásn y ira  fekvő H etény-pusztán m egrendítő  
szerencsétlenség történ t. A z o ttan i uradalm i 
ispán 13 éves fia a fegyverben és lövöldözés­
ben ta lá lta  öröm ét. Hogy ezen m ulatsága za ­
josabb legyen, többször m agával h iv ta  az 
ugyanott levő F ran k  János tan ító  10  éves 
fiá t. A föntje lzett napon azonban ez a m u la t­
ság gyászosan folyt le, m e rt ekko r is a ké t 
fiú együtt volt a szabadban és lövöldözés köz­
ben az ispán fia kis társát véletlenül fejbe  
lő tte . E rrő l a szülők értesülvén, a helyszínére  
siettek, hol a fiút élve ugyan, de eszm életle­
nül ta lá lták . A lövést súlyosnak látva, rögtön  
a kaposvári kórházba szá llíto tták , hol az o r­
vosok 13 darab serétet és csontdarabokat 
szedtek k i a szerencsétlenül já r t  fiú fejéből. 
A következő  napon a fiú á llapota javu ln i lá t­
szott, csak az okozott foltünést az aggódó 
szülőknek, hogy fiuk egy szót sem beszélt. 
B izonnyára a lövés következtében az agyvelő  
is sérülést szenvedett és a fiú 2 8 -á n  m á r  
m eg is halt.

— (L á to m á m y .) Furcsa históriát m e­
sélnek egymásnak az em berek egyik szomszéd 
községben. A rró l szól a nóta, hogy Yrasas 
R ozália  ottani lakosnőnek a napokban m eg­
je len t álm ában a szűz M ária  s meghagyta az 
öreg asszonynak, nogy a község határában  
levő ita tó -ku tbó l ne m erjenek több vizet húzni, 
m e rt abban m inden szom bat este, esti harang- 
szókor meg fog je lenn i a szűz Anya képe. 
Term észetes, hogy ez a hír, mely csakham ar

hát boldog vo lna-e  Ön egy szerető feleséggel 
szerelem  nélkül ?

—  N em , válaszol kissé leverten az ügy­
véd, de engedjen meg egy kérdést ko ckázta t­
nom  : ha m ár ily határozottan beszél, m i lett 
volna akkor, ha az én nevem et húzta volna ki 
a kalapom ból ?

—  A z nem történhetett volna meg, m ert 
m ind a két cédulára a füstös cigánynak a ne­
vét írtam , a kivel az Isten m ár a színpadon  
összeboronált.

A iüstös cigány hős szerelmes pedig ö rö ­
mében m ajd  kibújt a bőréből, mig a heves 
ügyvéd válasza az volt :

—  Köszönöm Nagysád őszinteségét, nem  
feledem el soha, csak egyet kérek ki m agam ­
nak, hogy az esküvő egyik tanúja én legyek 
és azt. hogy a leendő kis örökösöknek én le­
gyek keresztapja.

—  Ezt m egígérjük.
Ezzel szent lett a béke.

H árom  hét m úlva m egtartották az eskü­
vőt, fiskálisunk volt a no tanúja. A d irekto r a 
vőlegényé.

Nagy lakodalom  volt ez —  és vig, hogyne, 
a hol 4 0  színész és színésznő m ulat, o tt szűk 
a ház oldala.

A mi derék ügyvédünk bizony nőtlen ma 
radt és niég m a is az , azonban az ifjú párnák  
kikötö tt kedves házi barátja , a született kis 
A ndorkának pedig oiy annyira jó  keresztapja  
le tt, hogy ma az egyetemen a keresztapa kö lt­
ségén tanulja az igazságot.

szárnyra kapott, nem m arad t minden hatás 
nélkül s most izgatottan várják  a községbeliek 
a jövő szom batot, melyen állítólag megjelenik  
a szűz M ária képe a kútban. Hogy az egész 
nem egyéb otrom ba mesénél, melyet nem  
tudni mi okból eszelt ki Vasas Rozália, az 
bizonyos. Sajnos azonban, hogy a tizenk ilen ­
cedik század végén még hitelre ta lá lnak az 
ilyen gyermekes mesék, melyek bizonyos kö ­
rülm ények között elég nagy zavart okozhatnak.

— ( A  szökés p á r o s á n .)  Turinbó l 
ír já k , hogy az ottani törvényszéknél két m eg­
szökött pap ellen te ttek  följelentést. A z egyik 
don Paolo Cattaneo casorboi plébános, a ki 
magaval vitte a parókia pénztárkészletét és 
vigasztalónak egy Lorenzina Beccari nevű szép 
urileányt is. A másik papnak elhallgatják a 
nevét, m e rt nagyon előkelő család sarja. Ez 
a pap Casaleből szökött meg, még pedig egy 
dem i-m onde társaságában.

— (T o lv a j c ig á n y a s s z o n y o k .)  
K ét cigányasszony, P etrovics  M ari és K o lo m ­
p á r  M ari, m indkettő zóki illetőségű, belopózott 
Hegyszentm ártonban Vörös Péter udvarára  és 
onnan a tornácról különféle ruhanem űt e l­
em eitek. A káros feljelentésére m egindult nyo­
mozás során azonban csakham ar elfogták őket 
s a lopott ruhák nagyrészét még meg is ta ­
lá lták náluk. A tolvaj cigányasszonyokat bekí­
sérték a szentlőrinci járásbíróság börtönébe, 
hol várják  büntetésüket.

—  ( G y ú jt o g a t ó  c s é p lő g é p  ) C ső szi  
János, vaiszlói lakos szérüskertjéLen a napok­
ban kigyuladt egy kazal széna és le is égett. 
A vizsgálat k ideríte tte , hogy a tüzet a közel­
ben dolgozó cséplőgép okozta, mely a tu lajdo­
nos, Dani Lajos aderjási lakos gondatlansága 
folytán nem volt jókarb an , hogy a szikrák ki 
ne pattantak volna belőle. Egy ilyen szikra  
gyújtotta fel a kazalt, a m iért a cséplőgép tu ­
lajdonosát feljelentették a bírósághoz.

— ( N a g y  a  h á z a s o d á s i k e d v.)
Baranyában meglehetősen nagy kedvük van a 
fiatalem bereknek a hazasodásra. E rre  m utat 
legalább az a körülm ény, hogy a közigazga­
tási bizottság m ú lt félévi ügyforgalm ának nagy 
részét a kivételes nösülési engedélyek képez­
ték. Ugyanis a megye közigazgatási bizottsága, 
mint az a belügym iniszterhez most felterjesz­
tett félévi jelentésből k itűn ik , az esztendő első 
leiében 1 .254 ügydarabot in tézett el s ebből 
776 , tehát több m int fele, kivételes nösülési 
engedély volt.

— (A  g y ű r ű .)  Egy em ber á llt ma 
panaszosként az ügyeletes rendőrbiztos előtt. 
Panasza pedig az volt, hogy egy kackiás m e­
nyecske, a kit egyszerűen csak Anna néven  
aposztrofált, elvett tőle egy aranygyűrűt és 
nem akarja  visszaadni. A menyecskét fel is 
idézte maga elé a biztos s ott szem besítette  
a panaszossal. Az A nna azután be is ism erte, 
hogy nála van a gyűrű, de nem adja vissza, 
hanem m egtartja —  em lékéül az elm últ szép 
napoknak, m ikor a panaszos szeretője volt. 
A továbbiak során kitűnt azonban, hogy Anna  
a drága emleket zálogba csapta s igy most 
sikkasztásért átteszik az ügyet a bírósághoz.

— (U j ip a r v a s u t.)  Frigyes lőherceg  
bellyei, uradalm a Kis-Kőszegen, a kőbányáktól 
a dunapartig terjedő forgalom távolsággal, 
egy keskeny vágányu, lóvonatu iparvasutat 
építtetett. Koszits Kam ill megyei főjegyző e l­

nöklete a la tt, egy Kovácsfi K álm án kir. fő­
m érn ök , Stenge Ferenc járási főszolgabíró, 
Steinecker G ábor zom bori főm érnök, N ém et 
Lipót u radalm i ügyész és Reich K ároly u ra ­
dalm i m űszaki tanácsos tagokból álló b izo tt­
ság tegnap ta rto tta  Kis-Kőszegen az uj ipar- 
vasut m űtanrendőri bejárását, mely közben  
sem technikai, sem helyra jz i akadály nem  
konstatáltatván, a bizottság az uj iparvasutat 
atadta  a forgalom nak.

— ( M e g h a r a p t a  a  k u ty a .)  Úgy
látszik, állandó rovato t kell nyitnunk a ku tya- 
harapási esetek regisztrálására. M a  is történt 
egy ily eset, a m ennyiben H a n is z k ó  István  
tizenhatéves kereskedőtanoncot B o m e is z György  
bádogos kutyája  az utcán m egharapta. A m eg­
h arap o tt fiú sebét kiégették ; a kutyát pedig 
megfigyelés végett k iszá llíto tták  a gyepm esteri 
telepre.

— ( G e r á z d a  vendég;.) M is á n g y i  F e ­
renc napszámos tegnap este nagy rib illió t oko­
zo tt egy korcsm ában. M iután több pár pohár 
bort fe lhörp intett, nem a k a rt fizetni s mégis 
inni szeretett volna. A kocsmáros m egtagadta  
neki a h itelt, m ire a garázda vendég verekedni 
kezdett s az utcára rohanván, o tt a korcsm a  
ab lakait sorban beverte. Végre is a rendőrök  
fülelték le s most ül. És ülni fog jó  ideig m ert 
a rendőrökkel is összeveszett s azokat m egtá­
m adta, a m iért is hatóság ellen erőszak m iatt 
a bíróságnak fel fogják jelenteni.

— ( P á lin k a  és sze re le m .) Sok
baja volt tegnap este a rendőrségnek egy fu r­
csa szerelmes p árra l. A férfi megvan m ar U *t-  
vanéves, a leány azonban alig élt még tizen ­
hét tavaszt. De azért m indakettő  szereti a —  
pálinkát s ha a pálinkától becsipnek, akkor 
szerelmesek egym ásba. Tegnap is igy le ttek , 
de m ivel szerelm i id illjük  helyéül a szigeti 
országutat választották k i, a rendőrök bevit­
ték őket a torony alá. O tt a leány annyira  
m egharagudott, hogy elválasztották szerelm e­
sétől, hogy dühöngeni kezdett, a m iért is kény­
szerzubbonyt kellett raadni. S most az öreg 
F e r e n c i  Jakab  s a fiatal T ím á r  M ari külön  
cellában búsulnak azon, hogy m indenféle sze­
relem nek vége szokott lenni.

— (A  le jt ő n  le fe lé .)  Tegnap este 
egy elzü llött, rongyos ruháju  em bert kisért 
be egy községi rendőr a városházara. Bonyhad- 
ró l hoztak haza Aécsre, illetőségi helyére. A  
rongyos ruháju em ber mellén egy-két darab  
sárga rézdarab  csüngött, m in tha érdem jelek  
volnának. Ilyeneket szokott a m ellére tűzn i s 
m int szabadságolt, ro kk an t katona, já r  faluról- 
falura keregetni. Bonvhádon is igy tett s ezért 
tartóztatták  le és toloncolták haza. A szána­
lom ra m éltó em bert Sch reier  A ntalnak h ívják ; 
jó  családból szárm azott, m aganak is volt eleg 
jó l látogatott korcsm aüzlete, de tönkrem ent 
és úgy haladt letelé a lejtőn, hogy ma m ár  
toloncuton hozzák haza.

— (A s  a ls ó m a lo m -u t c a i  b e tö rő .)
Az E rreth  bőrgyárosnál elkövetett betöréssel 
gyanúsított M a rk o v ich  Lázárt az éjjel hozták  
1‘écsre a csendőrök s most a torony alatt ül, 
M arkovich m ár fegyházban is volt s L y  bar 
tagadja, hogy ő lopta volna el az értékszere­
ket a betöréskor, a gyanú e tekintetben a la ­
pos. A redőrség most gyűjti az adatokat e l­
lene s a vizsgálat b izonyára ki fogja deríteni 
bűnösséget.
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— (Hazafias jubileum.) A szent- 

lőrinci képviselóválasztó kerület m ár 8 0  éve, 
hogy szakadatlanul függetlenségi képviselőt vá­
laszt. (Helfy Ignác, Mende Bódog, Jeszenszky 
Ferenc.) Ennek m éltó megünneplésére a kerü­
let irányadó térfiai a napokban értekezletet 
ta rto tta k , m elyen a jub iláris  ünnepség rende­
zésére bizottságot választottak. A bizottság  
elnöke F a r k a s  Em il nagy-peterdi rét. lelkész, 
alelnöke Veress Zo ltán  dr. sellyei körorvos, 
jegyzője S zö llö sy  J. rét. lelkész és 4 0  vidéki 
választm ányi tag. A választm ány m egalakulása  
után Je s z e n s z k y  Ferenc országgyűlési képvise­
lőnél Bükkösdön barátságos ebéd volt s a 
társaság kedélyes együttlétének csak a hajnali 
órák vetettek véget. —  M int halljuk, a ritka  
jubileum ot október hóban nagy népünnepély 
rendezésével szándékoznak megünnepelni Ba- 
ranya-Sellyén.

— (Helyszíni szemle.) A városi 
közkórház épületénél történt tatarozási és ja ­
vítási m unkaiatok készen vannak. A m u n ká­
latok átvételére szeptem ber 2 3 -án  délelőtt 8 
ó rakor helyszíni szemle ta rta lik , mely a lka ­
lomból az ellenőrző bizottság m egejti a m un­
kálatok átvételét.

—  ( A z  orosz Dreyfus.) O roszor­
szágban most nagy szenzációt kelt egy jogi 
tévedés, mely a D reyfus-ügyre em lékeztet. A  
penzai törvényszék 1895-ben  nagynénje és ko- 
m ornája  m eggyilkolása m iatt ötévi kényszer 
m unkára  Ítélte T a lm a  Sándort, k it Sachalin  
szigetére v ittek . A szerencsétlen em ber négy 
évet m ár k itö ltö tt büntetéséből, am ikor most

egyszerre kitűnt, hogy árta tlan . Az igazi bűnös 
egy Karfov nevű, 22  éves fiatalem ber volt, k it 
a rendőrség ra jtakap o tt, am ikor egy 1000  ru ­
beles kötvényt akart eladni. Ez a papír a meg­
gyilkolt tábornokné tulajdona volt és a gyil­
kosság után eltűnt. K arfov vallatóra fogva 
azonnal beism erte, hogy a tábornoknét és ko- 
m ornáját ő gyilkolta meg. A szerencsétlen T a lm a, 
ki e jogi tévedés áldozata lett, egy orosz ezre­
des fivére. Az utóbbi sohasem kételkedett 
öcscse ártatlanságában és m indent m egtett, 
hogy a pör revízió ját kieszközölje. Most azon 
(áradozik, hogy a rehabilitálás teljes legyen. Az 
elitéit ártatlanságáról különben az ezredesen 
kívül mások is meg voltak győződve.

— (Liba a torony alatt.) S zatyor- 
Szentelő-Kingécre való falusi idillben volt része 
m a délelőtt Pécs sz. k ir. város publikum ának. 
Hangos dobpergéssel és harsány hangon dobol­
ták  ki a városháza előtt, hogy a torony a la tt 
egy bilangságba került liba nyilvános árveré­
sen a legtöbbet Ígérőnek készpénzfizetés m el­
let el fog adatni. V a lóban  megható jelenet 
volt, am int a tiszteletet parancsoló, rendőri 
ruhába b u jta to tt alak magasra ta rto tta  kezé­
ben a dobra kerü lt bús képű libát, m elynek  
szemeiben ott tündököltek mostoha sorsa fö 
lőtt e jte tt keserves könyei. A szegény m adár 
szinte meg-meg borzongott a dob kísérteties 
pergésének hallatára, midőn felhangzott a h i­
vatalos :

—  Először . . . másodszor . . . senki 
többet . . . harm adszor !

S néhány perc m úlva m ár elhagyta a

liba a rendőri kéz megtisztelő piedestálját, hogy 
eltűn jék kosarában egy terebélyes asszonyság­
nak, k i diadalm asan v itte  haza a Pécs szab. 
kir. város toronyalja  a la tt nyilvános árverésen  
eladott libát.

A számos érdeklődők (m ert v o lta i  ám  
szép szám m al) a legnagyobb csendben oszol­
tak szét, a hivatalos dob visszakerült a szögre 
s azzal vége volt a poetikus falusi idillnek.

— (Modern gyermekek.) Párisban  
egy 13 éves fiú t fogtak el a m inap, ki egy 
darab selym et lopott. A rendőrségen a fiú büsz­
kén m ondta el, hogy azért lopott, hogy kis 
barátnéját, akivel az avenue Nielen együtt la ­
kik, fölruházhassa. Hendőröket küldtek a fiú 
által k ije lö lt helyre, hol egy üres telken levő 
elhagyott mészégető kályhában egy kilencéves  
leánykát ta lá ltak , ki türelmesen várt rá, hogy 
barátja  visszatérjen. A két gyerm ek megval­
lotta a rendőrbiztosnak, hogy elhagyták szü ­
leik házát, azért, hogy házasságban együtt é l- 
hesenek.

— (Három János.) V an a föld ke­
rekségén a jó  ég tud ja  hány János, de ilyen 
három , m in t a m ilyenről most van szó, aligha 
van több. M ert ez a janosi trium virátus akként 
tette  m agát híressé, hogy a napokban Kertész 
István kiskozári lakos présházába éjnek idején  
betörtek és viribus unitis elem eitek onnan kö­
rülbelül ötven forintot érő egyetm ást. M ikor 
aztán kézrekerültek a gazda panasza folytán, 
akko r kisült ró luk , hogy csupa barátságból 
nem rég kerültek ki a B .-A lm ási k ir . já rásb í­
róság fogházából, ahol szintén együtt ültek. A
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rosszat, m indenkit ek egyaránt. Törőd ik  a szél azzal, hogy 
hova kergeti a hu llám ot, tud ja  a hullám , hogy parthoz, 
vagy szírihez h a jtja -e  a hatalm asabb erő. É l, m ert élnie 
kell, m eghal, m ert meg kell haln ia, m in t az em bereknek. 
Nincs e világon o lyan, am i után vágyódni, vagy am itő l 
rettegni volna erdemes. Ism étlem  : feledj el rem élni és 
rettegni K nuth  Mende s meglásd, szived jéghideg iesz,
m int az enyém . Borzalm as álm aid  nem fogjak m egzavarni 
nyugalm adat, hidegverüen fogod szemlélni az em berek  
születését, halálát, ö röm üket, bánatukat, oly hidegvérüen^ 
m int most a tenger apályát vagy dagályát s azt fogod 
m ondani : »Jönnek, m ennek a hullám ok, de a tenger 
örökké telve m arad . Mi kart szenved az, a ki rneghai? 
M it hasznai az , ha valaki születik ? Lett, csupán azért, 
hogy egy bizonyos idő m úlva m egszűnjék lenni ! Éppen 
úgy, m int a tenger hullám a.

—  S az em ber nem volna egyéb, m int a hullám ?  
A szerencse bolondja, a sors játékszere, minden önálló 
a k a ra t, m inden cél né lkü l?  S nem szabad zúgolódnia, ha 
szive m egszakad is? —  kiáltott Knuth kétségbeesetten. 
Hagyj el kérlek K jiir , a te bölcsességed borza-ztó .

K já r  ismét a régi volt, egykedvűen mosolygott :
—  É lj es tanulj —  válaszolta —  s em lékezz az 

öreg K jiir  szavaira , aki »látó«.
A ztán  fe lke li, egy halom tengeri füvet dobott a ke­

mence lobogó lángjai közé, aztán helyet m utatott K i.uth  
Menüének egy a sarokban álló ágyon.

—  Feküd j le —  m ondta —  éjfél van m ar.
K nuth  Mende elorehajolva ülőhelyén, figyelmesen

míg K ja r Kjiirsen ügyet sem vetve reá fo lytatta  : Sok év­
vel ezelőtt —  lehet úgy nyolcvan esztendeje —  egy fiatal 
hajós élt az északi fjordon, a legbátrabb és legerősebb 
em ber az egész országban. A m edvéket lépten-nyom on  
követte, aztán puszta kézzel elbánt velük, legmesszebbre 
m erészkedett a tengerben s ugv természetesen ő té rt 
vissza u leggazdagabb zsákmány nyal. A legmeredekebb  
sziklákat megmászta egy-egy sasfészekért s nem volt az 
a zord északi szél, mely őt tengeri útjában m egakadá­
lyozhatta volna. Szive örökké vidám vo lt, m ert vala egy 
menyasszonya, k it ő nagyon szeretett s ki öt nagyon 
szerette s jövő je  szépnek, boldognak Ígérkezett. De m ert 
nein felt a bálványoktól, m ert nem rettegett a villam dobó  
T h o r-tó l, ki a hegyszakadékokat hasítja, nem tisztelte  
O din-t, ki a viharfelhőn já r , nem akarta  elism erni Kan  
hata lm át, ki a hajósokat bárká jukka l együtt m agával ra ­
gadja a tenger m élyére s m ert kacagott a sárga Hel fö­
lött, ki korlátlan  ur volt a holtak birodalm ában, felbő­
szültek ellene a pogány istenek s e lküldték hozzá a szürke  
M im irt, ki rá te tte  kezét az ifjú hajós szem ére S ez á l­
tal hirtelen »látó« le lt, de az ifjú nem tudta ezt. azt 
hitte, hogy álm odik.

ügy álm odta, hogy menyasszonya gúnyhójában já r t ,  
de a leányka nem sietett feléje tá rt karokkal, m int m ás­
kor. A gunyhó középén egy koporsó állo tt s abban fe­
küdt a menyasszonya kihűlt tetem e, fején vérző seb tá ­
tongott. Az ifjú hajós ijedten, aggódó szívvel ugrott ki 
ágyából, de aztán m egkönnyebbült abban a hiszemben, 
hogy csupán álm odott s boldogsága tetőpontra  hágott, 
midőn másnap aggódó szívvel sietett m enyasszonyához,
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három  jóm adárnak H orváth , V incenc és K ala­
pos János a neve s most m indahárm an be­
kerülnek a pécsi k ir. ügyészség fogházába; 
Ugylátszik Castor és Pollux le vannak pipálva.

— ( A  l e g r é g i b b  k e n y é r . )  H a az  
angol nemzeti m úzeum  igazgatójának egyszer 
eszébe ju tna , hogy lakom át rendezzen a fel­
ügyelete a latt álló leghiresebb m uzeum  vala­
m elyik ősi term ében, ugyancsak különös dol­
gokat tá la lhatna vendégei elé. De a megköve­
sedett történelm i ko r e lőtt élő halak s m in­
dennem ű állatok m ellett is legérdekesebb lenne 
az a darab kenyér, a mely a legnagyobb  
büszkesége az angol m úzeum nak. Egy alig  
két kilónyi cipócska ez, a m elyről m á r köte­
teket Írtak  össze a b r itt  arkeológusok s va la­
m ennyien arra  a  következtetésre ju tn a k , 
hogy ez a világ legrégibb kenyere. Eredetét 
Krisztus élőt 1560. esztendőre viszik vissza, 
a  mely időben több élelm iszerrel kenyeret is 
tem ettek  a halottak m ellé. A legérdekesebb a 
dologban, hogy a kincset érő régiséget egy 
francia régész ta lá lta  Assyriban a század ele­
jé n  va lam i ásatás alkalm ával. A francia tudós 
fö la ján lo tta  a párisi m úzeum nak a régiséget 
négy ezer frankért, a hol valósággal kigunyol- 
tá k , sőt a kenyér eredetiségét is kétségbe 
vonták. A megsértett tudós erre odaajándé­
ko zta  a b ritt m úzeum nak, a m elynek le ltárá ­
ban tizezer font sterling értékkel szerepel.

—  ( E l g á z o l t  a s s z o n y . )  H a d i  F e -  
rencné N e m e s  Anna, piskói lakosnő, elm ent a 
sellyei vásárra. Ott azután véletlen baleset érte. 
Ugyanis a m int a vásárban já r t  kelt, egyszerre

egy sebesen hajtó  kocsi elé kerü lt, m ely elü­
tö tte  s lábát és k a rja it sebesitette m eg. A sú­
lyosan sérült asszonyt kocsin kellett haza  vinni, 
a gondatlanul hajtó  em bert pedig N a g y  S z ilv a  
Sándor sellyei lakost feljelentették a b író ­
sághoz, gondatanságból okozott testisértés m iatt.

—  ( A  l i e s  t l o p ó * )  A m agyar nép tré ­
fás hum ora néhol igy nevezi a m olnárt. M ond­
ju k  : néhol ; de néha mégis tö rténhetik , hogy 
ezt a tréfás elnevezést m egérdem li ném elyik  
m olnár. Ez történt Szentlőrincen, hol K i s  L a ­
jos uradalm i kasznártó l a m alom ban nyolc  
zsák búzalisztet elloptak. M int a vizsgálat k i ­
derítette, a lopást Ssa b ó  Kristóf m olnár követte  
el, a ki a lisztet eladta egy ismerősének. Most 
a tolvaj m olnárt és orgazdáját is fe lje lentették  
a bíróságnak.

Pécs szab. kir. város
le te o r o lo g ia i á llo m á s a  j  e g y s e  tel1899. augusztus 81. reggeli 7 órakor.Barometer (redukált i =  mm. 61 6 (emelkedő.) Hőmérsék =  16 2 ®C» maximuma : 23.8 *C» minimuma : 14 0  *CPáranyomás': 126 Relatív nedvesség : 91.Felhőzet : OSzélirány s erő : N. W. *Csapadék 24 órai : O  Száraz, meleg.

D r. C fir ir .

V id é k i  h á tra lé k o s a in k a t tis z te le tte l k é r ­
jü k , s z ív e s k e d je n e k  h á tra lé k a ik a t m ie lő b b  
b e k ü ld e n i.

Művészet, irodalom.
O  U j  s z ín tá r s u la tu n k . T is z a y  Dezső 

színigazgató tegnap kü ld te  be a szinibizoltság  
elnökéhez társu latának végleges névsorát. A 
tagok névsorát ugyan m ár áp rilis  hónapban  
közöltük, de ezóta az  igazgató ú jabb jeles 
erőkkel egészítette ki tá rsu la tá t a pécsi évadra  
s azért ezt m ost a következőkben ism erte tjü k  : 
B a r á ti  Irm a  naiva és társalgási szinésznö, a 
kolozsvári nem zeti színház volt tag ja , B. P o l ­
g á r  Ilona társalgási szinésznö, H a d r ik  Anna  
hősnő és szende, a tem esvári és pozsonyi k ö ­
zönség dédelgetett kedvence. H o r v á th  A ranka  
naiva és soubrette, Je s z e n s z k y  Irén hősnő és 
szende, N a g y  V ilm a  operette ko m ika  és p a ­
raszt anya színésznő, T iszay ársu latának m ár  
3 éve tag ja , L é v a y  S á rika  népszínm ű és ope­
rette  énekesnő, m in t Som ogyi társu latának  
volt tag ja , m ár ism erősünk, S z e k u la  S árika  
opera, operette és népszínm ű énekesnő, szin­
tén kedves ism erősünk a m últ évadból, T isz a y n é  
Ilona opera, operette  és népszínm ű énekesnő  
m int ilyen m indenütt kedvence volt a  közön­
ségnek, T ib o r  L ó ri opera és operette  co lo ra- 
tu r, V eszp rém yn é Á g h  Ilona m in t d rám ai és 
víg játéki anya egyike a vidék elsőrangú szí­
nésznőinek, B a k ó  László je llem  és hősszerel- 
mes —  a bpesti nem z. szinház tag ja , az in­
tendáns á lta l szabadságolva, B á t o r y  E ndre  
apa és jellem szinész, B e l l i  Lajos bonvivant 
és társalgási színész, régi jó  ism erősünk, K o zm a  
István opera és operettenor, K ö n y v e s  Jenő  
szerelmes és bonvivant, M e z e y  A ndor opera, 
operette  bariton és népsz. énekes, a debrece­
niek volt kedvence, N á d a s y  József tenor 
boufío és kom ikus, az a rad iak  V izv á ry ja , N é ­
meth János kedélyes apa, kom ikus, P á s z to r  
János paraszt apaszinész, Sebestyén  Géza je l­
lem  és társalgási színész, a sziniképezde egyik  
legkitűnőbb növendéke, T is z a y  Dezső je lle m -

A FALU REMÉNYE SVÉD ELB ESZELES
k it üdén, egészségesen talált. Együtt kacagtak az ostoba 
álom  fölött. De két nap m úlva m ár nem  nevetett az ifjú  
hajós, m ert szép menyasszonya —  m in t a hogy ő meg­
álm odta —  holtan feküdt m ár koporsójában, hófehér 
h o m lo kán  o tt tátongott a halálos seb. Erős északi szél 
dühöngött s egy aláhulló kö hom lokon ta lá lta  a leányt 
am int a tem plom ból hazafelé m ent. Ilyen számos álma  
volt az ifjúnak, gyakran nappal is, melyek m indegyike  
beteljesedett. E kkor tudta meg, hogy ő » látó «. E kkor bú­
csút m ondott m inden földi élvezetnek, csekély vagyonká­
já t  hajóra tette s céltalanul hajózott egy darabig, mig 
▼égre kikötö tt a skakingi szírt tövében, melyen távol az 
em berektő l, távol az élet zajátó l gúny hót épített magá­
nak. S azóta abban él. itt  öregedett meg s látni, előre 
m egérezni kénytelen em bertársainak sorsát, megérezni a 
reá ju k  váró végzetet, boldogságukat, halálukat s megérezte  
a  te jöveteledet is K nu lh  M en d e l

K jk r Kjarsen elhallgatott, Knuth Mende pedig egy 
darabig m ereven bám ult maga elé, aztán egy iszonyú 
gondolattól m egkapatva fe lk iá lto tt:

—  Es én K jár Kjarsen . . .  te azt hiszed, hogy 
én is . . .

—  M aradj békében! •— szólt K ja r —  m inek zava­
rod nyugalm am at. Ezek a falak m ár hetven éve nem hal­
lo ttak hangos szót.

—  Borzalm as em b er! —  kiá ito tt Knuth, m ialatt 
m ellen ragadta az agg hajóst —  beszélj, válaszolj ké r­
désem re, m ert m egöllek! .Miért árultad el éppen nekem  
titkodat ? Vagy talán látóképességeddel bennem fedezted 
fel szenvedő em bertársadat?  Eugem is m egvert a végze­

te m  azzal az átkos hata lom m al, hogy környezetem  pusz­
tulását előre meglássam, beszélj, hogy még idejekorán  
szétzúzzam  agyam at e sziklatalon, m ert inkább száz h a ­
lált halni, m int oly életet fo ly ta tn i, m in t te.

K ja r  összeráncolta hom lokát s anélkül, hogy felkelt 
volna székéről, megfogta K nuth  kezeit s le rá z ta  m agáról, 
úgy, hogy K nuth  a falig tám olygott.

—  Beszédre akarsz kényszeríten i?  B a lg a ! Feledj el 
először rettegni és rem ényeim , m in t az öreg K ja r, hogy 
végre férfi legyen belőled is.

Az agg hajós hang ja  ismét lágyabb le tt, am in t K nuth  
kétségbeesett arcára  tek in tett.

—  T e  még fiatal és tapasztalatlan  vagy, szived még 
érezni tud s azt hiszed, hogy az em ber azért ól, hogy 
boldog legyen. Ha pedig a sors üldöz, akko r az t hiszed, 
hogy meg kell halnod. M intha ezzel segítenél magadon.
T e  csak a külsejét ism ered az életnek, ism erd most meg  
a másik oldalát is. Az em berek áradata  o lyan, m in t a 
hullám oké. Felem elkednek, tovább fo lynak, szerte Iröcs- 
csennek az utjokba akadó szirteken , habbá, sem m ivé  
válnak, de helyettük ö rökké uj hullám ok tám adnak, me­
lyek nyom ban követik az őket m egelőzők ú tjá t. Honnan  
jönnek ? Hová m ennek ? Mind az ősforrásból s oda is 
térnek vissza és az a hullám , m ely ma a parto t mosta, 
ugyanaz talán, m ely ezer év előtt ugyané partokon vált 
ezer csöppé, csakhogy senkisem tu d ja  ezt. A halál is 
ugyan ilyen  ősforrás; belőle fakad m inden élet s hozzá  
tér vissza. A m últ és jövő közötti különbség csak látszat, 
e két fogalom ugyanazonos egymással, ha nem  is lá tja  
ezt a vak emberiség, a sors pedig egyform án oszt jót*
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komikus és buffo, m in t ilyen párját ritk ítja  a 
fővárosban is. B o ro ssn é  M ária, K. L o so n cy  Etel, 
K e n d y  P iroska, M o ln á r  M ariska, M o ln á r  Ilka , 
N. Takács  Jolán, S. M c lc e r  Juliska, V irg a y  
Boriska, T a ká csn é  Lenke, M. F e h é r  E tel, B o á r  
József ügyelő, B o r o s s  Pál, É lte tő  Gyula festő, 
K őszegi K áro ly , M a rk o v ics  H enrik , S á fr á n y  
Vilm os, V értesy  Andor, V o jn its  Béla, V arga  
László, Z a jo n g h y  E lem ér k a r -  és segédszemély­
zet. S im á n d y  József karnagy és az 5 2 -ik g ya ­
logezred zenekara  (3 0  tag), Z o ltá n  Józsefné 
súgó, C se rn y n é  M ária  pénztárosnő, Teleszkó  
Sándor fóruhatáros 2  segéddel, N a g y  Sám uel 
szertáros 3  segéddel, H o r v á tits  A ntal fodrász 
2 segéddel, P á s z to r  János gép és diszraester 
6 segéddel, B ü k i  Béla szereposztó. összesen 
92  tag. Ezenkívü l 1 világositó, 1 fütő, 1 p o r­
tás, kilenc jegvszedö, 2  ruhatáros, 2  takarítónő , 
összes létszám  109.

Közgazdaság.□  Magyar b o ro k  a szegedi kiállítá­
son. A szegedi országos gazdasági kiállításra  
küldött borok m u ta tják , hogy van m ár M agyar- 
országnak elég tőkén term ett bora is. A k iá l­
lítás ju ry je  a napokban körülbelü l 2 1 0  kü lön­
féle fajú hegyi és 180  féle hom oki bort vett 
vizsgálat alá. Megyénk azonban aránylag igen 
csekély m értékben van képviselve. B orokat 
küldtek Pécsről s a megyéből : Szeép  László
4-fé lét, R ib a y  Ferenc Pécsről 4 -fé lé t, ö r / ’ Gás- 
pár Pécsről 5 -fé lé t, T eleki Zsigm ond Pécsről 
6 félét, Schw abach  Zsigmond Pécsről 10-fé lét 
es G y im ó th y  Jákó V illán yró l 1-félét. —  A ki­
tüntetéseket szeptem ber 3 -á n  fogja a bizottság  
közhírré tenni.

T Á V I R A T O K .
— D r e y fu s  a  h a d itö rv é n y ­

szék e lő tt. (A «Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Minthogy már tegnap nyilván­való volt, hogy ina titkos tárgyalás lesz, oly célból, a hadügyminiszter által a har­madik tüzérségi igazgatónál összegyűjtött okiratok előterjesztessenek, a tárgyalási he­lyiség körül reggel csak igen kevesen vol­tak. Egyes kisebb csoportok türelmesen várakoztak az épület előtt, hogy majd hí­reket kapjanak a mai titkos tárgyalásról, ámde a teremből a történtekről csak vajmi kevés hir szivárgott ki.Az ülésen Demange védőügyvéd ha­tározott kívánságára jelen vannak Hart­
mann és D ucroc őrnagyok is.Mindjárt a tárgyalás megnyitása után 
D i'U oye  tüzérőrnagyot hallgatják ki. D e l-  
loye kapcsolatban azzal, amit tegnap el­mondott, ma előterjeszti a „C.tnon 120 court*, továbbá a hidropneumatikus fek^* zőre, shrapneilekre és a Robin-ágyura vonatkozó titkos iratokat.A titkos tárgyalás csaknem kilenc óráig tartott, meglepetésükre mégis azok­nak, a kik azt hittek, hogy az egész dél­előttöt el fogja foglalni.Azután ismét beeresztették azokat a terembe, kiknek jegyük volt. Egy pillanat alatt megtelt a terem izgatott es élénken beszélgető közönséggel.Kilenc órakor bejött a haditörvény­szék és mint első tanú belépett Lebrun

Renaud kapitány, mi a hallgatóság köré­ben leírhatatlan szenzációt keltett.
Jouast elnök azt a kérdést intézi Lebrun Renaudhoz, hogy ismerte-e régeb ben Dreyfust és hogy ellenséges indulattal viseltetik-e iránta?
Lebrun Renaud mindkét kérdésre nem­mel felel, azután pedig a következőket mondja el :— 1895. január 5-ón ezombatou, parancsot kaptam, hogy az elitéit Dreyfust a «Cherche midi- -fogházból elhozzam egy katonai escadronnal. A lefokozásnak reg­geli 9 órakor kellett megtörténnie a ka­tonai iskola egyik udvarán. Mi reggeli 7 óra 15 perckor indultunk útnak és reggeli 7 óra 47 perckor érkeztünk a fogházhoz. Az adjutáns irodáját jelölték ki oly cél­ból, hogy a procedúra megkezdéséig ott internáljam a foglyot.Ezután Lebrun Renaud nagy bőbeszé­dűséggel mondja el a részleteit azoknak az állítólagos nyilatkozatoknak, melyeket Dreyfus tett s melyek a pör eddigi tár­gyalásaiból bőven ismeretesek.Mikor ezzel elkészül, az elnök meg­kérdezi tőle, hogy Dreyfus nyilatkozatáról miért nem tett említést mindjárt akkor Casimir Periemet, a köztársaság akkori elnökének ?
Lebrun Renaud láthatólag megdöb­benve azt feleli, hogy erre nem kapott rendeletet és nem is hagyták meg neki, hogy Dreyfus nyilatkozatairól rapporton tegyen jelentést.Lebrun Renaud vallomásai nagy szen­zációt keltenek, mert már hanglejtése is elárulja, hogy valahogy ki akarja magát huzni az afférból.Lebrun Renaud kihallgatása alatt nagy feszültséggel varja a közönség azt a pilla­natot, mikor Lebrun Renaud kapitányt és Dreyfust szembesíteni fogják.
— A  r e ich sta d ti h a d g y a ­

k o rla to k . (A „Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A király ma kíséretével kilova golt a hadgyakorlatokra. Az idő gyönyörű.
— A  p estis O portoban. (A„Pécsi Figyelő* eredeti távirata.*) Opor­toban újabb pestises haláleset fordult ma elő.

1IL  1649. 
1662.

1683. 17 5 Î-

k i k . t í b l a i  é r t e s ít ő .
1899. évi aug. hó 28-án s a köv. napokon elintézett

ügyek.(Rövidítések m agyarázata : hh. helyben­
hagyva, 111 v* =  megváltoztatva, rm v. -= részben meg­
változtatva, fo. feloldva, rend. =  rendel vény ileg 
vissza, 1118. megsemmisítve, m is . =  részben meg­
semmisítve, vu. — visszautasítva, hím. =  hely nem
adatott.) I .  P o lg ári tanács.

Előadó : Tóttóssy Béla.u
V. 1768. Gergete Andrisáé s t. — Bosnyák Jakab s 

t. végr. érvényt. — to
1792 Dr. Cholnoky Sándor — Szűcs Mihály s t.

1081 irt 21 és ) 12 írt S9 kr. — mv- 
1790. Németh Gy. Pál — Bertók Julianna házass.

felb. — hh.
1806. Id. Majsai Sándor — Bárdos Sára házass. felb.

— hh.
2 117 . Sándor Dénes — Szeifert Mária házass. felb.

— hh.
2150. Goldschmid Dávid (Dénes) — Strasser Ida 

házass. felb. — hh.
2298. Zidarits Terét — Horváth Béla házass. felb.

— hh.

Hl. 2265. Weierding Mihály s t. — Korneli Péter s t.
kiél. végr. — hna.

2296. Singer Lajos s t. — Hirschmann Julia kiél. *égr.
— hh.

2310. Kis Tót József hagy. ügye. — hh.
2025. Blau Regina — Schlesinger Izidor házass. felb*— hna.

Előadó: H o lie s  G y u l a .

V. 1762. Csóka Gáspár s n. — Sebők Vince örőks.
— hh.

1767. Kis Peti József — Kis Peti János örőks. — hh. 
1808. Hereudi Juli s t. — Herendi József s t. öröks.

— hh.
1826. Hosszú István — Kovács Ferenc bírt. per.

— rmv.
1827. Hosszú István — Teleki József bírt. per. — 

rmv.
1828. Hosszú István — Gasparics Mihály bírt. per*— rmv.I I .  P o lg á ri tan áéi.

Előadó : G r a f f  K á r o l y .

őzv. Paizs Sándorné s t. tjog. bek. — hh. 
Botykai János s n. — Boncz Ferencz s t. 
tjog. bek. — hh.
Asztalos István s t. tjog. bek. — hh.
Farkas Mihály — Magyar Flórián tjog. bek.
— rend.

1754. Farkas Mihály — Krainer Teréz perfelj. — mv. 
1779. Fay Henrik tjog. bek. — mv.
1784. Dávid Imre s n. tjog. bek. — rend.
18 11 . Rics és Berkovics cég — Mautner Sándor s 

n. zjog. előj. — mv.
1812. Pfaff József — Lehmann Anna zjog. bek. — 

rmv
1813. Keazü Katalin — Ltókovics Anna s t. perfelj.

— hh.
1818. Pécsi kir. tszék megkeresése Kann Ármin és 

fia cég ellen csőd telj. — mv.
1838. Szárics János zjog. töri. — fo.
1839. Ambrus Katalin s t. — Ambrus Antal tjog. bek.

— hh.
1847. Schreiner Ferenc s i. — Czengruber Magdolna 

s t. tjog. bek. — hh.
1859. Magyar keresk. réazv. társaság — Torjanin 

Niszia s t zjog. — rmv.
1861. Horváth Éva Horváth Sándor tjog. bek.— rmv.
1868. Tóth András s n. — Nehr József tjog. bek.

— rend.

Ullnteto tanács.
Előadó : C ^ ig la n y i  B é la .

V. 2112. Punczi Istvánné s t. súly. t. sért. — hh.2117. Ifj. Burdái y Cyörgy * — hh.2118. Knezevics Milmkó > — hh.2704. Gál Etel lopás. — hh.
Hl. 2108. Bessenyei János kózes. ell. kih. — hh.2106. Poszovácz Mártonné s. L súly. t. sért. — fo.2107. Bogárdi Ignác * — rend.2152. Teknyős Lajos » — hh.

V, 2097.2098. III. 2021. 
2022. 2038. 2041. 2053. 
2060. 2064.2095.

Előadó : ^Angyal Tál.

ScháíTer Gusztáv s. t. párviadal. — hh. 
Kuttner Mór s. t. lopás és org. — hh.
Nagy Jôzæf súly. t. sért. — hh.
Maroszek Ferenc s. t. súly. t sért. — rmv. 
Ozv. lót Márton Jánosné rágalin. — hh. 
Tahi Mihály * — rmv.
Klumbort György » — hh.
Fischer Vilmos s. n, sikk. — hh.
Lelioczki Horváth István s. t. lopás stb. — 
rmv.

özv. Fokt Andrásné s. t. becs. sért stb. — 
rmv.

Elintézésre kitűzött ügyek.
Bejelentések 1899. évi szeptember hó 4. s köv. napjaira

I .  P o lg á ri tanács.

Előadó: T ó U ö ssy  B é la .

V. 1932. Győré Erzsébet — özv Győré Jánosué s t.
tórv. osztrész.

2104. Garai József — Nagy Márta (Mária) s t. szül. 
törvt. k m.

1761. Kőim Ármin — Múller Zsófia s> t. szül. törvt. 
kim.

1763. Kohn Ármin — Müller Zsófia házass. telb 
1872. Takács Zsófia — Németh János »
1939. Furtingcr Károly -- Mentrik Izabella »
2241. Kirscht Ágoston — Dorner Róza »

Előadó : H o lie s  G y u l a .

V. 1832. Mihoczek Andris s t. — Kovács Mária s t.
köz. mszünt.

1833. Léránt Pál s t — Rákos Ferencz s t.birt. per. 
1836. Rutí Mátton — Schneveisz János s t. köz. 

mszünt.
1890. Varga Katalin s t. — Szekeres József s t. 

örőks.



P É C S I  F I G Y E L Ő 1899. szeptember 1.

III. 1 9 0 3 . 
1 9 0 4 . 
2 0 3 1 . 
2 0 5 0 . 
2 0 9 4 . 
2 1 0 0 .
2 2 1 6 .
2 2 5 4 .
2 2 7 6 .
2 2 9 4 .
2 3 0 6 .

1919. Kovács Péterné — Pável József s t. öröks. 
1938. Toplek Mihály s t. — Mlinarecz Antal s t. 

650 írt.
I I .  Polgári tanács.
Előadó : Graff Károly.

Potyondi József s n. tlkvi kiig.
Fay Dorottya s t. — Fay János tjog. elój. 
Gróf Hunyady Imre térkép kiig.
Vdradi János — Pap Imre végr.
Ungár János s n. — Vukovics Miklós felszol. 
Einfinger Kristóf s n. — Einfinger György 
s t. tjog és zjog.
Kir. kincstár — Nagy István végr.
Kozma József s t. — Lesnyik Györgyné el­
lenmond.
Müller Antal — Ratasits József s n. végr. 
Hosszer Gáspár — Braun, helyesen Rau Im- 
réné s t. végr.
Ifj. Weisz Adolf — özv. Liszi Mihályné végr. Btintető tanács.

Előadó : C { i g l á n y i  T i l a .Visinszky János s t. súly. t. sért.Hegedűs József Ifjú Sorics István Kovács György s t. *Herczeg Jánosné szánd, emberölés.Kucséber István súly. t. sért.Cséplő István s t. *Balog János »Tróján György s t. »Kovács Antal József s t. * stb.Ifj. Lencse Peti József s t. súly. t. sért.
Előadó : A n g y a l  T á l .Schmidt Klára magzat elhajt.Bilitz Ottó s t. párviadal.Sziber György hamis eskü.Dallos József s t. csalás.Kobetics Ádám sikk.Kuga Vigó lopás Geri Péter s t. rágalm.Rádi Imre s t. anyakönyvi kih. özv. Wertroff Józsefné s t. rágalm. és becs. sért.Bolf László rágalm.Kovács Ferencné rágalm. és becs. sért.

V. 2160. 2165. 2205. 2278. 2731. III. 2172. 2173. 2176. 
2188 . 2229. 2246.

>
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V . 2113. 2115. 
2120. 
2121. 2151. 2687. 1U. 2102 2105. 2124.2174.2189.Laptulajdonos Felelős szerkesztő

8 Z À L T T E R  G U SZT Á V  P L E IN  IN G E R  FEREN<T À IZ S  JÓ Z S E F  kiadó.

6886 . sz.
T lk v . 1899.

Árverési hirdetmény.
A dárdai kir. jb iróság m int tlkvi hatóság 

közh írré  teszi, hogy A nka József végrehajtató- 
nak. Fülöp János sepsei lakos végrehajtást 
szenvedeit ellen töke és já r. irán ti végre­
hajtási ügyében az árverést a dárdai kir. jb i­
róság területén lévő, Sepse községben a 308 . 
sz. betétben telvett, 4 1 0  hrsz. 116 . hrsz. ingat­
lanra  az 1881 : 60 . tcz. 156. § -a  d) pontja  
értelm ében az egészre tehát Palkó Zsófiát illető  
telére és 160 frt kik. arban a sepsei 1009. 
sz. heteiben foglalt 788. hrsz. ingatlanból F ü ­
löp Jánost illető leiére 358  trtban m egállapí­
to tt kikiáltási árban elrendelte s hogy a len ­
tebb megjelölt ingatlanok az 1 8 9 9 . évi n o v e m b e r  
h ó  14—ik  n a p já n  d. e. 1 0  ó ra k o r  Sepse  
k ö zs é g b e n  a  b író  la k á s á n  m egtartandó n y il­
vános árverésen a m egállapított kikiáltási áron 
alul is eiadatni lógnak.

Á rverezn i szándékozók tartoznak az in­
gatlan becsárának 1 0 % -á t, vagyis 18 trt. 35  f r t 8 0  
krt készpénzben, vagy az 1881. évi 60 . t.-cz. 
4 2 -ik  íj ában je lze tt árfo lyam m al szám ított s 
ftz 1881. évi novem ber 1-én 3333 . sz. a. 
kelt igazságügy miniszt. rend. 8 -d ik  §-ában  
kije lö lt óvadékképes értékpapírban a k ik ü l­
dött kezéhez letenni, avagy az 1881 : 60. 
t.-cz . 170. § -a  értelm ében a bánatpénznek 
a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elism ervényt atszolgáltatm .

D árdán, a kir. járásbíróság m int tlkvi 
hatóságnál, 1899. évi aug. hó 16-án .

Molnár
kir. albiró.

7098 . sz.
T lkv . 1899.

Árverési hirdetmény.
A dárdai k ir. jbiróság mint tlkv i ható­

ság közhírré teszi, hogy Dr. N arancsik K áro ly  
ügyvéd, dárdai lakos v é g re h a jta tn a k  Em ber 
József hgszőllősi lakos végrehajtást szenvedett 
ellen 2 0  frt 9 0  kr. tőke és já r . irán ti végre­
hajtási ügyében az árverést a dárdai kir. jb i­
róság területén levő Sepse községben az 566. 
betétben felvett f  1- sorsz. 1476 . hrsz. ingat­
lanra 248  frt. kik. árban (terheli 4 0  ír t  36  
kr. váltságtőke) f  2 . és 1680  hrsz. ingatlanra  
144 frt. kik. árban, f  1 6 8 1 /2  hrsz. ingatlanra  
168 frt. k ik . árban, 2 1 2 6 /1 . hrsz. ingatlanra  
214  Írtban m egállap itott kikiáltási árban e l ­
rendelte és hogy a fentebb m egjelölt ingatlanok  
az 1 8 9 9 . év i n o v e m b e r hó  2 2 - Ik  n a p já n  d. 
e. 1 0  ó ra k o r  S epse kö zség b en  a b iró  la ­
k á s á n  m egtartandó nyilvános árverésen a

r x x x x x x x ^ x x x x x x x i i x x x x x x x x x x x x x x x r y
A L A P I T T A T O T T  1 8 97.

I m egállap ított kikiáltási áron alul is eladatni 
! fognak.

Á rverezn i szándékozók ta rto zn ak  az in ­
gatlanok becsárának 1 0 % -á t ,  vagyis 2 4  frt 80  
k it ,  14 frt 4 0  krt, 16 frt 8 0  k rt, 21 frt 4 0  krt 
készpénzben, vagy az 1881 : 60 . t.-c . 42. § ában  
je lze tt árfo lyam m al szám ított s az 1881 . évi nov. 
hó 1-én 3 3 3 3 . szám  a la tt ke lt igazságügym i­
niszteri rendelet 8 -ik  §-ban k ije lö lt ovadékképes  
értékpapírban a k ikü ldö tt kezéhez letenni, avagy 
az 1881. L X . tcz. 170. § -a  értelm ében a bá­
natpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről 
kiá llíto tt szabályszerű elism ervényt átszolgál­
tatni.

D árdán, a k ir. jbiróság m int tlkvi ható ­
ságnál 1899. évi aug. hó 10-én.

Molnár,
kir. albiró.

elmer é l afűszer-, liszt-, gyarmatáru-, termény-, gyógy- és ásványviz-kereskedése
P é c s e tt , s z ig e ti-o r s z á g ú t, a  * K o r o n a  “ s z á llo d a  s a r k á n .

Az igen tisztelt gazdasszonyok b. figyelmébe!!
Aki nálam  szerzi be évi szükségletét, az nem csak h á zb é rk ra jc zá rt, 

hanem  házbérforin tokat is m eggazdálkodhat, ezért a ján lom  állandóan dúsan 
felszerelt rak tá ro m at és pedig : 1 k i ló  c z u k ro t  s ő v e g -v é te liié l 4 3 1/*  k r . ,  jó  
m in ő s é g ű  c u b a -k á v é  k i ló já t  110 k r t ,  Unom  e u b a -k á v é  k i ló já t  1 6 0  k r t .  Jó  
b ú z a - és ro z s lis z tb ő l m in d ig  n ag y  r a k tá r .  H a v a n a -, J a n ia ik a - ,  C u b a - és 
b e lfö ld i ru m o k  l i te r e n k é n t  7 0  k r tó l  —  2 2 0  k r ig .  V a ló d i f r a n c z ia  és b e l­
fö ld i cognac. L ik ő r ö k  m in d e n  Ízb e n . M in d e n n e m ű  c b o c o la d é k  és c z u k o r -  
k á k , m azso la , m a n d u la  és v a n íl ia . R iz s k á s a  k i ló ja  15 k r tó l  —  32  k r ig .
—  Azonkívül a ján lok besavanyitáshoz v a ló d i b o re c z e te t , l i t e r jé t  2 0  k r é r t ,  
1 2 -s ze re s  e c z e t-e s z e n c z iá t l i t e r jé t  8  k r é r t .

Nagyobb vételnél nagy árengedm ény.
Részletes árjegyzéket k íván a tra  ingyen küldök. —  A  m egrendelt á ru ka t  

helyben a házhoz szállítom . —  V idék i m egrendeléseket gyorsan és pontosan  
eszközlök.

T iszte le tte l

L E H N E R  B É L A .

v b cx x x x x  XXXXXXXXXX1XXXXXXXXX X x x x x x

?

Buior kiárusítás!Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, hogy
a v. bukott Günsberger Mórcsődtömegéhez tartozott

■*>

í

összes asztalos és kárpitos bútorokat
m e g v e tte m  és azokat a \olt heh iségekben : S z é c b e n y i-té r  18. 
sz., r é g i  ta k a r é k p é n z tá r i é p ü le t, I .  és I I .  e m e le t, naponta a rendes üzleti órákban árusítom ki.

Midőn a t. vevőközönség becses figyelm ét ezen r itk a  a lka lo m ra  fölhívni 
bátorkodom , egyszersmind a rra  u ta lo k , hogy a ra k tá r  teljesen m o d e rn  íz lé s ű  
b ú to ro k b ó l áll. E b é d lő  b ere n d e zé s  különös nagy választékban áll a t. ez. kö ­
zönség rendelkezésére, úgy hogy m inden venni szándékozónak érdekében fekszik  
ezen különös a lka lm at fölhasználni, hogy szép, jó l készült, va lam in t csinos k i­
v ite lű  butor kát jó va l a g y á ro n  á ro n  a lu l szerezzen be.Tisztelettel

H a rtm a n  Á rm in .
Ugyanott néhány elegáns kerékpár.
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Nyomatott i ai/s Józsefnél Pécsét». 1899.




